
Договор № _____-2023
перевалки груза
рп. Ванино







"__" ____________ 2023 г.

Акционерное общество «Ванинский морской торговый порт» (АО «Порт Ванино»), далее именуемое «Оператор терминала», в лице генерального директора _______________________, действующего на основании Устава, с одной Стороны, и 
_______________________________________________, далее именуемое «Заказчик», в лице ______________________________________, действующего на основании Устава, с другой Стороны, именуемые в дальнейшем «Стороны»,
заключили настоящий договор (далее по тексту – Договор) о нижеследующем:

1 Предмет и основные условия договора

1.1 По настоящему Договору Оператор терминала обязуется осуществить за вознаграждение перевалку грузов Заказчика и выполнить дополнительные услуги и работы, определенные Договором, а Заказчик обязуется обеспечить своевременное предъявление Оператору терминала грузов в согласованном объёме для их перевалки и своевременный вывоз грузов.

1.2 АО «Порт Ванино», являясь оператором морского терминала, обеспечивает перевалку в межпортовом сообщении каботажных грузов Заказчика в номенклатуре, указанной в Приложениях к настоящему Договору. 
В ходе исполнения настоящего Договора количество и номенклатура грузов могут быть изменены по согласованию Сторон.
1.3 Заказчик за свой счёт обеспечивает завоз грузов в порт и вывоз грузов из порта морским, железнодорожным и автомобильным транспортом в порядке и объёмах, согласованных Сторонами.
1.4 Приём и отправка грузов железнодорожным транспортом производится Заказчиком самостоятельно (Заказчик является грузоотправителем/ грузополучателем).

1.5 Заказчик обеспечивает завоз грузов в порт и вывоз грузов из порта в пределах согласованной по заявке нормы единовременного накопления грузов на складах Оператора терминала. Срок вывоза грузов не должен превышать 10 (десять) суток от даты поступления. Для тяжеловесных грузов весом более 30 (тридцати) тонн срок вывоза грузов не должен превышать 30 (тридцать) суток. В ходе исполнения Договора Стороны могут согласовать иной срок вывоза по отдельной партии грузов.
1.6 Суда, направляемые в порт, должны быть официально подтверждены Оператором терминала и принимаются под обработку после получения свободной практики, а также освобождения причала, установленного Оператором терминала под обработку грузов Заказчика. 
2 Порядок приёма груза Оператором терминала
2.1 Заказчик (Представитель Заказчика) подает заявки на перевалку грузов по каждой партии за 20 дней до отправки грузов в порт. В заявке указывается количество и номенклатура грузов, размеры судовых партий, срок завоза грузов в порт и вывоза грузов из порта в планируемом периоде (календарном месяце), другие необходимые сведения.

В течение 2 дней от даты получения заявки Оператор терминала принимает решение о возможности приёма грузов и направляет Заказчику (Представителю Заказчика) ответ. 

В необходимых случаях условия перевалки грузов оформляются Дополнительными соглашениями к настоящему Договору.


Оператор терминала вправе отклонить поданные Заказчиком (Представителем Заказчика) заявки на завоз грузов в порт в случаях превышения согласованных Сторонами норм накопления грузов на складах порта и /или необеспечения своевременного вывоза грузов из порта.

2.2 Согласование заявок производится при условии наличия технической и/или технологической возможности перевалки конкретных партий груза, наличия всей необходимой информации по порядку перевалки, завоза и вывоза грузов. 
2.3 Отправка в порт нижеперечисленных категорий грузов допускается только при условии предварительного письменного подтверждения Оператором терминала их приёма и согласования с Заказчиком (Представителем Заказчика) условий обработки грузов в порту:

· опасных грузов согласно Правилам морской перевозки опасных грузов (МОПОГ);

· длинномерных (более 12 метров), тяжеловесных (более 30 тонн) и прочих грузов, требующих применения специальных приемов грузовых работ;

· грузов, с которыми планируется выполнение в порту дополнительных грузовых операций (тарировка, загрузка в контейнеры или обратные операции); 
· грузов, перевозка и перевалка которых, в соответствии с действующими правилами перевозок, допускается только по отдельному согласованию.

В случае прибытия в порт неподтвержденных грузов, Оператор терминала имеет право отказаться от приёма таких грузов или удержать грузы до согласования и полного возмещения всех расходов, которые возникли и/или могут возникнуть в связи с приёмом и перевалкой таких грузов.
2.4 Для согласования обработки судна в соответствии с п. 1.6 Договора, Заказчик не менее чем за 5 (пять) суток до планируемой даты подачи судна под обработку предоставляет Оператору терминала следующую информацию: название, номер ИМО, технико-эксплуатационные характеристики судна, предполагаемую дату подхода в порт Ванино под обработку. Допускается согласование номинации в сроки менее 5 суток до подхода судна, при наличии у Оператора терминала технической возможности его обработки. 

Оператор терминала, в течение следующего рабочего дня, если номинация направлена после 18:00 местного времени (р. п. Ванино) и как возможно скорее, но не позднее начала следующего рабочего дня, если номинация направлена до 18:00 местного времени (р. п. Ванино), подтверждает прием под обработку заявленного судна и предлагаемый L/C, либо отклоняет судно с обоснованием отказа. Оператор терминала также может предложить Заказчику принять судно под обработку с другими обоснованным L/C. 
3 ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН 

3.1 Обязанности Оператора терминала:
3.1.1 Оператор терминала производит планирование и организацию обработки транспортных средств, организует эффективное взаимодействие участников транспортного процесса по обслуживанию грузопотока.

3.1.2 Оператор терминала производит подготовку причала к погрузочно-разгрузочным работам, рабочей силы, перегрузочной техники и материально-технической базы для безопасного и быстрого производства грузовых работ. Обеспечивает постановку судов к причалу под грузовые операции.

3.1.3 Оператор терминала в соответствии с согласованной заявкой Заказчика (Представителя Заказчика), обеспечивает возможность подачи вагонов на пути необщего пользования для погрузки и выгрузки грузов. 

3.1.4 Оператор терминала выполняет комплекс услуг и работ, связанных с перевозкой грузов, с момента прибытия в порт и до отгрузки из порта, включая выгрузку, погрузку и хранение (технологическое накопление), в соответствии с принятыми в порту технологиями погрузочно-разгрузочных работ и порядком документооборота. 
3.1.5 Оператор терминала отгружает грузы в соответствии с инструкциями Заказчика (Представителя Заказчика) и грузовыми планами. Перевалка груза производится в порядке очередности, на основании поданных Заявок в соответствии с п. 2.1 Договора.
3.1.6 По согласованию Сторон, на основании заявок и за счёт Заказчика Оператор терминала при наличии возможности выполняет дополнительные услуги и работы в том числе:

· приведение грузов в транспортабельное состояние (подработку грузовых мест);

· перемещение грузов в границах морского порта (дополнительное);

· дополнительное крепление и раскрепление грузов;

· сортировку грузов для формирования судовых, коносаментных или иных партий груза;

· предоставляет грузополучателям (грузоотправителям) пути необщего пользования;

· другие услуги и работы в соответствии с профилем своей деятельности.


Вышеуказанные операции не являются для Оператора терминала обязательными.

3.1.7 Оператор терминала на основании заявок Заказчика (Представителя Заказчика) оформляет личные и транспортные пропуска на режимную территорию АО «Порт Ванино» в соответствии с требованиями транспортной безопасности.
3.1.8 Если в процессе исполнения настоящего Договора возникнет необходимость осуществления работ и услуг, не предусмотренных настоящим Договором, Стороны предварительно согласовывают порядок и стоимость выполнения таких работ и услуг.
3.2 Обязанности Заказчика

3.2.1 Заказчик (Представитель Заказчика), исходя из направления и характеристик грузопотока, заявленного им к перевозке и подтвержденного Оператором терминала, решает с участниками транспортного процесса и компетентными органами все вопросы, связанные с завозом грузов в порт и вывозом грузов из порта, в том числе своевременно обеспечивает:
· предоставление транспортных средств, контейнеров, годных в техническом и коммерческом отношении для перевозки грузов, в количестве, достаточном для вывоза грузов из порта;

· круглосуточный приём вагонов от железнодорожного перевозчика, оформление порожних и груженых вагонов, поступающих на станцию Ванино, сдачу вагонов железнодорожному перевозчику в соответствии с Правилами перевозки грузов;

· организацию подачи и уборки вагонов под обработку в случае, если Заказчик (Представитель Заказчика) является грузоотправителем (грузополучателем);

· организацию своевременной отправки порожних и гружёных вагонов со станции Ванино по назначению;

· решение вопросов по отстою вагонов в ожидании подачи под обработку;

· разработку и согласование эскизов, непредусмотренных техническими условиями размещения и крепления грузов (далее НТУ), и местных технических условий размещения и крепления грузов (далее МТУ) на железнодорожном подвижном составе;

· сопровождение и охрану грузов в вагонах при перевозке ж/д транспортом;

· согласование с компетентными организациями схем обработки опасных грузов, получение необходимых разрешительных документов по перегрузке и отправке опасных грузов;
3.2.2 При отправке в порт опасных грузов Заказчик (Представитель Заказчика) обеспечивает оформление всех необходимых документов, должную маркировку груза, надлежащую тару и упаковку в соответствии с Правилами МОПОГ и другими документами, регулирующими перевозку опасных грузов железнодорожным и морским транспортом.

Для рассмотрения возможности приема опасных грузов, Заказчик (Представитель Заказчика) предоставляет Оператору терминала копии деклараций об опасных грузах. Полный комплект документов на опасные грузы (в требуемых случаях – оригинальные экземпляры) должен быть предоставлен Оператору терминала не позднее прибытия груза в порт. Все дополнительные расходы, убытки, связанные с прибытием в порт опасных грузов без надлежащих документов, маркировки и т.п., возлагаются на Заказчика;
3.2.3 Заказчик (Представитель Заказчика) в установленные сроки сообщает Оператору терминала оперативную информацию о подходе судов, вагонов, автомашин. В течение 24 часов Заказчик (Представитель Заказчика) информирует Оператора терминала об отправке грузов по железной дороге (электронной почтой: tek_chief@vcsp.ru, isps@vcsp.ru, gldisp@vcsp.ru). Информация должна содержать: номер Договора, дату и место отгрузки, номера вагонов, наименование и количество грузов, весовые и объёмные характеристики грузов, другие необходимые сведения;
3.2.4 Заказчик (Представитель Заказчика) предоставляет Оператору терминала копии транспортных документов на поступившие грузы. При необходимости Заказчик (Представитель Заказчика) предоставляет Оператору терминала спецификации, карантинные и иные свидетельства на грузы, контракты и другие транспортно-технологические документы;
3.2.5 Заказчик (Представитель Заказчика) самостоятельно производит приём и отправку грузов по железной дороге (с использованием ж/д адреса Представителя Заказчика), в том числе оформляет предусмотренные правилами перевозок грузов документы и оплачивает предъявленные дорогой сборы, недоборы, плату за пользование вагонами и другие платежи, регулирует с ж/д перевозчиком вопросы, связанные с перевозкой грузов по железной дороге, в том числе оплачивает ж/д тариф;
3.2.6 Заказчик (Представитель Заказчика) своевременно производит раскредитование перевозочных документов;
3.2.7 Заказчик (Представитель Заказчика) в целях соблюдения технологических норм времени на выполнение грузовых операций с вагонами (технологических сроков оборота вагонов), круглосуточно производит грузовые операции с вагонами;
3.2.8 Заказчик (Представитель Заказчика) обязан соблюдать требования ГОСТ 22235-2010 по сохранности вагонного парка, при производстве грузовых операций с вагонами;
3.2.9 Заказчик (Представитель Заказчика) обеспечивает информирование Оператора терминала о предстоящем прибытии заявленного судна в порт за 10 суток, и предоставление уточнённой информации за 72, 24 и 4 часа до ожидаемого времени прихода судна в порт;
3.2.10 Заказчик (Представитель Заказчика) своевременно подает заявки на выполнение Оператором терминала дополнительных услуг и работ. Заявки должны содержать все необходимые сведения и реквизиты, а также гарантию оплаты заказываемых услуг и работ в согласованной сумме;
3.2.11 Заказчик (Представитель Заказчика) оформляет грузовые документы и своевременно подает в отдел логистики Оператора терминала погрузочные ордера, разнарядки и т.п. документы для отправки грузов из порта; копии согласованных Оператором терминала заявок на подачу и уборку вагонов, копии памяток приемосдатчика на все поданные в отчетном месяце вагоны, в отношении которых Заказчик (Представитель Заказчика) является грузоотправителем (грузополучателем);
3.2.12 Заказчик (Представитель Заказчика) своевременно, собственными силами производит крепление грузов на транспортных средствах, а также раскрепление техники на вагонах. При креплении грузов на транспортных средствах использует собственные крепёжно-сепарационные материалы и средства крепления. Размещение и крепление грузов в ж/д подвижном составе производится согласно «Наставлениям по перевозкам войск» или Техническим условиям размещения и крепления грузов в вагонах и контейнерах (ТУ);
3.2.13 Заказчик (Представитель Заказчика) в течение 2 (двух) часов после окончания каждой рабочей смены предоставляет надлежащим образом оформленные справки по оказанным Оператором терминала услугам (работам) с указанием судов/вагонов/автомашин, количества и номенклатуры грузов, вида произведённых работ, затраченного времени и других необходимых сведений;
3.2.14 Заказчик в течение 10 (десяти) календарных дней от даты оказания услуг (дата коносамента или дата квитанции о приёме грузов к перевозке ж/д транспортом или дата иного документа в зависимости от вида перевозки), посредством электронной почты или факсимильной связи, обязан предоставить Оператору терминала подписанный акт об оказании услуг, направленный Заказчику в соответствии с п. 6.4 Договора, с последующей отправкой оригинала почтой.

В случае если Заказчик не предоставил Оператору терминала подписанный акт об оказании услуг или возражения к нему в течение 10 (десяти) календарных дней от даты оказания услуг, услуги считаются оказанными в полном объёме;
3.2.15 Заказчик оформляет и предоставляет в отдел логистики Оператора терминала доверенности на лиц, уполномоченных представлять его интересы при решении с Оператором терминала оперативных вопросов, возникающих в ходе обработки грузов (в том числе выдавать и подписывать справки, заявки на выполнение дополнительных работ и пр.);
3.2.16 В зоне транспортной безопасности на объекте транспортной инфраструктуры АО «Порт Ванино» обеспечивать неукоснительное исполнение своими работниками, а также работниками третьих лиц (в случае их привлечения) правил охраны труда, противопожарных правил, санитарных правил; требований Федерального закона от 23.02.2013 № 15-ФЗ (ст. 12 «Запрет курения табака на отдельных территориях, в помещениях и на объектах»); установленных требований по соблюдению транспортной безопасности для физических лиц, следующих либо находящихся на объекте транспортной инфраструктуры или транспортных средствах (включая ношение пропуска установленного образца на видном месте поверх одежды); режимных правил в морском многостороннем пункте пропуска через государственную границу Российской Федерации, включая режим зон таможенного контроля в порту, и нести ответственность за их неисполнение.

4 ОСОБЫЕ УСЛОВИЯ

4.1 Грузы принимаются к переработке за весом и количеством мест согласно данным, указанным в транспортных документах.
Корректировка веса, указанного в транспортных документах на прибытие, может быть произведена по инициативе Заказчика только при условии предоставления документов, обосновывающих необходимость корректировки (актов взвешивания, технических паспортов и пр.).

4.2 Грузы, поступающие в порт, должны соответствовать требованиям безопасности перевозок грузов и предъявляться к обработке в исправной таре и упаковке. Тара и упаковка грузов, размещение и крепление грузов в транспортных средствах должны обеспечивать их сохранность при перевозках и складировании, соответствовать требованиям ГОСТ и Техническим условиям размещения и крепления грузов в вагонах и контейнерах (ТУ), а также другим нормативным документам, регулирующим условия транспортировки конкретного груза (Правила перевозки, стандарты и т.п.). Техническое состояние прибывшего груза (колесной и гусеничной техники) должно соответствовать требованиям «Наставлений по перевозкам войск».
4.3 Заказчик (Представитель Заказчика) обязан надлежащим образом маркировать груз и представлять Оператору терминала необходимые сведения о нем. В случае, если груз требует особого с ним обращения, Заказчик (Представитель Заказчика) обязан информировать Оператора терминала о свойствах груза и порядке обращения с ним.

4.4 В случае поступления в порт грузов в некондиционном состоянии (подмоченных, засоренных, в неисправной таре и упаковке и т.п.), с ненадлежащей маркировкой, неправильным образом размещенных и закрепленных в транспортных средствах, в неисправных или нестандартных транспортных средствах, Заказчик возмещает расходы и оплачивает дополнительные услуги Оператора терминала, связанные с перевозкой таких грузов, по ставкам Оператора терминала, действующим на дату оказания услуг.
4.5 Заказчик (Представитель Заказчика) самостоятельно, без участия Оператора терминала, регулирует с морским перевозчиком вопросы по готовности грузов к морской перевозке, а также простою судна из-за отсутствия грузов, крепёжно-сепарационных материалов, персонала для крепления груза. В случае прибытия в порт грузов, не пригодных для дальнейшей морской перевозки, ответственность и все расходы по таким грузам возлагается на Заказчика.
4.6 В случае прибытия в порт грузов, не пригодных для перевозки по железной дороге, Оператор терминала имеет право не выгружать данный груз с судна, ответственность и все расходы по таким грузам возлагаются на Заказчика (Представителя Заказчика).

4.7 В случае прибытия контейнеров с весом, превышающим допустимый брутто-вес или со смещённым центром тяжести, Заказчик (Представитель Заказчика) несет ответственность за все последствия и расходы по их дополнительной переработке.
4.8 В случае поступления в порт грузов сверх согласованной нормы единовременного накопления, Оператор терминала имеет право приостановить выполнение своих обязательств по Договору с отнесением на Заказчика ответственности за простой судов и вагонов. Заказчик (Представитель Заказчика) возмещает Оператору терминала расходы, связанные с выгрузкой таких грузов, в том числе по подготовке дополнительных складских мест. 
4.9 В случае невывоза грузов в срок, установленный в пункте 1.5 Договора, Оператор терминала имеет право после письменного уведомления Заказчика переместить груз в другую зону хранения, в том числе расположенную за пределами территории порта, собственными силами либо с привлечением сторонних организаций. Расходы Оператора терминала, связанные с перемещением груза в другую зону хранения и обратно в зону производства грузовых работ, оплачиваются Заказчиком по фактическим затратам (на основании фактически выполненного Оператором терминала объёма работ по ставкам Оператора терминала или на основании счетов за услуги, оказанные сторонними организациями).

4.10 В случае непроизводительного простоя на путях необщего пользования Оператора терминала гружёных вагонов в ожидании обработки/отправки по вине Заказчика (неготовность документов, отсутствие представителей Заказчика для приёма груза и т.п.); порожних вагонов в ожидании отправки (неготовность перевозочных документов для отправки порожних вагонов по назначению и т.п.), – Заказчик оплачивает плату за пользование путями необщего пользования Оператора терминала по ставке, указанной в Приложениях к настоящему Договору.

Факт непроизводительного простоя вагонов подтверждается Актом, составленным полномочными представителями Сторон. В случае отказа Заказчика от подписи, представитель Оператора терминала делает соответствующую оговорку в Акте; Акт подписывается тремя представителями Оператора терминала.

4.11 В случае передачи Заказчику (Представителю Заказчика) права распоряжения грузами, завезенными в порт другими грузовладельцами, либо передачи Заказчиком (Представителем Заказчика) права распоряжения грузами другому владельцу, Заказчик (Представитель Заказчика) обязан незамедлительно поставить в известность Оператора терминала и урегулировать порядок оплаты всех услуг и расходов Оператора терминала по данным грузам.
5 
РАСЧЁТЫ

5.1 Заказчик оплачивает услуги Оператора терминала по тарифам и ставкам, указанным в Приложениях к настоящему Договору. Для целей расчёта за услуги Оператора терминала по перевалке грузов принимается количество груза – брутто, указанное в товаротранспортном документе (коносаменте, ж/д накладной, автомобильной накладной); округление не производится.
Оплата оказанных услуг, выполненных работ, предусмотренных настоящим Договором, осуществляется по цене единицы услуги (работы), исходя из объема фактически оказанных услуг, выполненных работ.
Оператор терминала имеет право приостановить выполнение своих обязательств по Договору до полного урегулирования порядка оплаты услуг Оператора терминала, с отнесением на Заказчика ответственности за простой судов, вагонов и автомашин.
5.2 Заказчик производит предварительную оплату в размере 100% общей стоимости услуг (работ) по настоящему Договору до начала оказания услуг, определенных разделом 1 настоящего Договора, на основании предварительного счёта Оператора терминала. 

5.3 Окончательный расчёт за услуги Оператора терминала по настоящему Договору по каждой партии грузов производится Заказчиком в течение 10 календарных дней от даты оказания услуг (дата коносамента или дата квитанции о приёме грузов к перевозке ж/д транспортом или дата иного документа в зависимости от вида перевозки) на основании счёта-фактуры Оператора терминала. К счёту-фактуре прилагаются расчёт, акты об оказанных услугах и другие необходимые документы.

5.4 Предварительные счета, счета, счета-фактуры с приложением расчётов, актов об оказании услуг выдаются Представителю Заказчика под расписку в Бухгалтерии Оператора терминала. В случае, если Представитель Заказчика не получил счета, счета-фактуры в течение 7 (семи) календарных дней от даты оказания услуг, счета, счета-фактуры направляются Представителю Заказчика по почте. Представитель Заказчика в течение 5 (пяти) рабочих дней направляет полученные счета-фактуры и документы, подтверждающие факт оказания услуги, в адрес Акцептанта. Акцептант производит проверку документов в течение 5 (пяти) рабочих дней с момента получения, после чего направляет документы в адрес Заказчика для оплаты.
5.5 При оплате услуг Оператора терминала Заказчик указывает в платёжных поручениях подробное назначение платежа (номер Договора, аванс, номера оплачиваемых счетов, счетов-фактур). В случае если в платёжном документе не содержится таких инструкций, Оператор терминала имеет право закрывать выставленные счета, счета-фактуры в порядке календарной очерёдности с последующим уведомлением Заказчика. Фактом оплаты считается поступление денежных средств на расчётный счёт Оператора терминала. 

5.6 В случае непоступления (несвоевременного поступления) денежных средств по выставленным счетам, счетам-фактурам Оператора терминала в установленные Договором сроки, Оператор терминала имеет право приостановить выполнение своих обязательств по Договору с отнесением на Заказчика ответственности за простой судов, вагонов и автомашин.

5.7 Оператор терминала и Акцептант до 30 числа первого месяца каждого нового квартала проводят сверку и подписывают акт сверки взаиморасчётов по оказанным за предыдущий квартал услугам. По окончании исполнения обязательств по Договору, Стороны в течение 10 (десяти) банковских дней подписывают акт сверки взаиморасчётов по услугам, оказанным в соответствии с данным Договором.
6 ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН И ПОРЯДОК РАССМОТРЕНИЯ СПОРОВ 
6.1 Стороны несут материальную ответственность за неисполнение или ненадлежащее исполнение своих обязательств по настоящему Договору в соответствии с действующим законодательством РФ и положениями настоящего Договора.

6.2 Оператор терминала несёт ответственность за виновные действия, повлекшие причинение прямых убытков Заказчику, с момента принятия Оператором терминала грузов и до момента отправки грузов из порта.

6.3 Оператор терминала не несёт ответственность за качество грузов, независимо от сроков хранения.

6.4 Заказчик (Представитель Заказчика) несет ответственность за полноту и достоверность сведений по завозимым в порт грузам. В случае несоответствия сведений, переданных Заказчиком (Представителем Заказчика) Оператору терминала, фактическому количеству и качеству завозимых в порт грузов, Заказчик (Представитель Заказчика) возмещает Оператору терминала все расходы и убытки, возникшие в связи с ненадлежащим предоставлением вышеуказанной информации.

В случаях виновных действий (бездействия) Заказчика (Представителя Заказчика) в качестве грузоотправителя (грузополучателя), повлекших повреждение и (или) несохранность вагонов (хищение деталей), Заказчик (Представитель Заказчика) обязуется возместить Оператору терминала все расходы и убытки, в том числе: затраты на подачу вагонов в ремонт, стоимость ремонтных работ, потерю доходов от простоя вагонов в ремонте, стоимость похищенных деталей и т.п. расходы. Оплата расходов и убытков Оператора терминала производится Заказчиком (Представителем Заказчика) на основании счетов Оператора терминала, выставленных в соответствии с первичными документами (ведомостями, актами, калькуляциями и пр.) железнодорожного перевозчика и (или) собственника вагона, и (или) на основании калькуляций, расчетов Оператора терминала, в течение 10 (десяти) дней от даты выставления счета.

Заказчик (Представитель Заказчика) обязуется оплатить Оператору терминала все расходы и убытки, включая штрафные санкции пограничных, таможенных и других органов государственного контроля, предъявленные Оператору терминала в связи с ненадлежащим исполнением Заказчиком (Представителем Заказчика) обязательств, предусмотренных пунктом 3.2.16, в течение 10 (десяти) дней с момента получения соответствующего требования от Оператора терминала.
Заказчик (Представитель Заказчика) обязуется соблюдать конфиденциальность в отношении всего объема информации, полученной им от Оператора терминала при заключении Договора, а также в ходе его исполнения, за исключением информации, находящейся в открытом доступе не в результате раскрытия со Стороны Заказчика (Представителя Заказчика). Заказчик (Представитель Заказчика) обязуется возместить Оператору терминала в полном объеме все убытки, причиненные разглашением конфиденциальной информации и сведений, составляющих в соответствии с действующим законодательством коммерческую тайну, в нарушение настоящего Договора.
6.5 Споры, возникшие при исполнении, изменении и расторжении Договора подлежат рассмотрению в Арбитражном суде Хабаровского края, с обязательным соблюдением претензионного порядка урегулирования споров. Срок рассмотрения претензии в письменной форме 30 (тридцать) календарных дней с момента ее получения.

7 Антикоррупционная оговорка

7.1 При исполнении своих обязательств по настоящему Договору Стороны, их аффилированные лица, работники или посредники не выплачивают, не предлагают выплатить и не разрешают выплату каких-либо денежных средств или ценностей, прямо или косвенно, любым лицам для оказания влияния на действия или решения этих лиц с целью получить какие-либо неправомерные преимущества или для достижения иных неправомерных целей.

7.2 При исполнении своих обязательств по настоящему Договору Стороны, их аффилированные лица, работники или посредники не осуществляют действия, квалифицируемые применимым для целей настоящего Договора законодательством как дача/получение взятки, коммерческий подкуп, а также иные действия, нарушающие требования применимого законодательства и международных актов о противодействии коррупции.

7.3 В случае возникновения у Стороны подозрений, что произошло или может произойти нарушение каких-либо положений п. п. 7.1 и 7.2 настоящего Договора, соответствующая Сторона обязуется уведомить об этом другую Сторону в письменной форме. В письменном уведомлении Сторона обязана сослаться на факты или предоставить материалы, достоверно подтверждающие или дающие основание предполагать, что произошло или может произойти нарушение каких-либо положений п. п. 7.1 и 7.2 настоящего Договора другой Стороной, ее аффилированными лицами, работниками или посредниками.

7.4 Каналы уведомления Оператора терминала о нарушениях каких-либо положений п. п. 7.1 и 7.2 настоящего Договора: sos@vcsp.ru.

7.5 Каналы уведомления Заказчика о нарушениях каких-либо положений п. п. 7.1 и 7.2 настоящего Договора: ____________________________.

7.6 Сторона, получившая уведомление о нарушении каких-либо положений п. п. 7.1 и 7.2 настоящего Договора, обязана рассмотреть уведомление и сообщить другой Стороне об итогах его рассмотрения в течение 30 (тридцати) рабочих дней с даты получения письменного уведомления.

7.7 Стороны гарантируют осуществление надлежащего разбирательства по фактам нарушения положений п. п. 7.1 и 7.2 настоящего Договора с соблюдением принципов конфиденциальности и применение эффективных мер по предотвращению возможных конфликтных ситуаций. Стороны гарантируют отсутствие негативных последствий как для уведомившей Стороны в целом, так и для конкретных работников уведомившей Стороны, сообщивших о факте нарушений.

7.8 В случае подтверждения факта нарушения одной Стороной положений п. п. 7.1 и 7.2 настоящего Договора и/или неполучения другой Стороной информации об итогах рассмотрения уведомления о нарушении в соответствии с п. 7.3 настоящего Договора, другая Сторона имеет право расторгнуть настоящий Договор в одностороннем внесудебном порядке путем направления письменного уведомления не позднее чем за 30 (тридцать) календарных дней до даты прекращения действия настоящего Договора.

8 Заключительные положения
8.1 Настоящий Договор вступает в силу с момента подписания и действует по 31 декабря 2023 г., если Стороны выполнили свои обязательства и произвели расчёты. В случае если к указанной дате какие-либо взаиморасчеты не завершены, Договор действует до их окончательного завершения. 
Датой заключения Договора (дата Договора) Стороны договорились считать день, когда Договор подписан с двух Сторон.

8.2 Стороны обязуются соблюдать конфиденциальность в отношении всего объема информации, включая коммерческую, служебную, финансовую, профессиональную и иную информацию, полученной ими при заключении и в ходе исполнения Договора, за исключением информации, находящейся в открытом доступе не в результате раскрытия её Сторонами.

Стороны вправе раскрывать конфиденциальную информацию своим сотрудникам, директорам, акционерам/участникам, аффилированным лицам, лицам, осуществляющим ведение бухгалтерского учета, аудиторам, профессиональным консультантам, кредитным, финансовым организациям и иным лицам, предоставляющим финансирование Стороне или её аффилированным лицам (в том числе ведущим переговоры о потенциальном финансировании), рейтинговым агентствам, биржам, банкам и иным финансовым институтам, судебным, контрольным, надзорным, правоохранительным органам и организациям, действующим в соответствии с применимым законодательством.

Стороны не несут ответственности в случае передачи ими информации государственным органам, имеющим право её затребовать в соответствии с законодательством Российской Федерации, если Стороны предварительно уведомили друг друга об обращении соответствующих государственных органов за информацией.

8.3 В случае изменения адресов, банковских и других реквизитов, а также ликвидации одной из Сторон, она обязана письменно уведомить об этом другую Сторону в течение 3-х дней.

8.4 Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение обязательств по Договору в случаях, установленных законодательством Российской Федерации, в том числе при возникновении обстоятельств непреодолимой силы (форс-мажора). К обстоятельствам непреодолимой силы относятся события, на которые Стороны не могут оказать влияния и за возникновение которых не несут ответственности.

О возникновении и прекращении действия обстоятельств непреодолимой силы Стороны уведомляют друг друга письменно в течение 3 (трех) рабочих дней с момента их возникновения или прекращения. После прекращения действия обстоятельств непреодолимой силы, Сторона, прекратившая исполнение обязательств по Договору, незамедлительно возобновляет их исполнение. Факт возникновения обстоятельств непреодолимой силы должен быть документально удостоверен уполномоченным органом государственной власти или муниципальной власти.

8.5 Документы, направленные Сторонами электронной почтой или факсимильной связью, подписанные уполномоченными представителями Сторон, признаются обязательными для исполнения. При этом подлинные документы высылаются по почте заказным письмом в день передачи документов.

8.6 Настоящий Договор составлен в 2 (двух) экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу.

8.7 Все изменения и дополнения к настоящему Договору действительны в случае, если они совершены в письменной форме, скреплены печатями и подписаны уполномоченными представителями Сторон.

8.8 Во всем, что не предусмотрено настоящим Договором, Стороны руководствуются действующим законодательством РФ.

8.9 К Договору при его заключении прилагаются и являются его неотъемлемой частью следующие приложения:

· Приложение № 1;
· Приложение № 2;
· Приложение № 3.

9 Адреса и реквизиты Сторон
Оператор терминала: АО «Порт Ванино»
Место нахождения (юридический адрес):

РФ, 682860, Хабаровский край, рп. Ванино, ул. Железнодорожная, 1.

Почтовый адрес: РФ, 682860, Хабаровский край, рп. Ванино, ул. Железнодорожная, 1.

Тел.: (42137) 7-77-99, факс: 7-75-75, e-mail: vcsp@vcsp.ru.

ИНН 2709001590, КПП 270901001, ОКПО 01126163, ОГРН 1022700711450. 

р/с 40702810170100110353 в Дальневосточном банке ПАО Сбербанк 

к/с 30101810600000000608, БИК 040813608
Заказчик: _____________________________
_______________________________________

Оператор терминала





Заказчик
______________/______________/



_______________/______________/
	__________________
Оператор терминала
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	__________________

Заказчик



